Fa——0O RO | IZKT 5 A5

F 5 — ¥ — (Geoffrey Chaucer) DR S o T3 -THHE OB,
COEIE, BARYAVT FThEPESWICEHLELCEETS & w5
(M H5OBE] &5 LFELEOERNERLE AT T, Trvas
yo—#piEl  (The Canterbury Tales) DT, 71 v & XV — ~DKLD
o, HRAEXLTEBDLhTSEARE G BET, Klov s bR
Miller) BFEHEEE, F 2 —v— 25 OFWMLEOEHROHTMESFI L
LBbNhE 7 5 7V 4 (fabliau, fabliauz, pl.) Z#yARIZ L CAI LRIz »
SEUNREITH B, Fiha —w » AR ALLBEELREOBH, 77V
F, TOHUCTEFTOEIRIVELTOTE, BROBEYH S = SIR4UR, |
FITFa—F—@&, 0757 VAOREMEFBLTC FEOHHPIRICIE
AIHMNTLE-TWBEWIFHROE & T, HoMERELELIRITEE
LB TRELEDP o/, HREDIIRTREZLT, HHEOE-OHA
FEUHCTo ook, ThPEERBOFELZZENTH 5,

I

Fq——0 MBI (“The Miller's Tale ™) » % D¥HEL? %2~
THLERDEZoDEF— 7B L 2, 1. ERo®F—7: HKXF
BRAZE~DOEOREET 5%, UHTHRKOTFELLTCEOAZE DL R
BT, FERHCRE, BRCBArTEEsMLsEREEY, BOo—
ANEOHRIZEEL CHOREE, To/, WMo CTTEE L IURASEASE
A DEENZET L, 2 HE-LBEFonoFoEF—7 0 RILLEY



2 Fa—F—0O [HEOE] K3 AGHEE
DOFEZREOT, —7F, BRFSRRIAZLBELADLE 51T, §5—A,
ZDOANBEROLBBBENC > CHRD, HABINRDY, HOFEBEZET
BFELS L Lzv, AZORD I, BEXASPEOSREOEL LT, #E
Bioolse Ry Y25, 3 BEITOET— 7 BEINLEE
BRE-TCEFCEROAST 2R PATEWT, $LEEHXR-HXF
BOBRIZIZREOEETHGEE TR D05, (BT k1L
(“Water! ") o#HXFHEOUNITMOPORE, BEROBRLEL THD
S b0 KIZET,
PDEo=o0f@BOxF— 7ORTHL HNEBBAYED F 23247k
TR OTEEOZT I 2F2OWMER, S F o — V- OFET
AL T 5B, Ll THEDE] L +0BEYFMICIEEL TA5 L,
FTABHHE ] CBL CHEOMICKEREERDLD Z L BHALRE 5, B
ok, TAWHE] W ILEAPEIN, #EORBI LA IOHLIZE
STWBDIZFL, BETE, TAUHRHE] Bixri b3 Tt-3,
IoZEDL, ¥PEHRNE 7 > 7Y A BT EHENE TABHEE] 2o
W TR BRBERDH LS5,

7> 7V A TERECOPOLERGANYOTHEDLODEEILH 725
FOFHDAE = FIEN DL BEh L& 2 fhid i N5 L o &5k
PEMT BLEDRD 5T, T THEAHBIN I TRERY, EROFRELE—0D
B LGB WAREERE LTo0 5 8 vwd FRZT T, BERICEE
NPOWRE, BEDLVEbh LBl Thold F 53—V -0 O B
A b BRI AN S T B 2 2, F a0 —¥ — & 2 OBEROT
eI 7 » 7V ADBHEOE DT WERNRS, —FT, 0757 VF
o TAYHE] ok, BE2BHFORAIREOE LA WE LIz wA 5,
7, Fa—v—0 THEDFHE] L ZOWMEE 7 » 7V O, F
a V=, TrTVFDEF -7 LBEPANPOTEEYZOE IZTHAT
WEBZEERLTWE Bz, 7 TV AR, Fa——D



72— 0O— [HEOFE] KT 5 NPT 3
B AMER, WORAIBES ARMY, HECREED F X2 T4 ET
29 LICERRIZICHREZT TR E - HEr &, BREKNEGOI BRELE
AERRTZ LW TES, L2509, TEREFTEVDIRHRE R0 TR
B, LidoT, ZHEERE CERORBELEWRT %2, childdiEor
HEMR (antifeminism)* DN ZRI I DT, Fa—F—3H O TFEAL
Alisoun O APHELBL T, ZOERIZOVTOHTOREXEDDL
T b, BIZF o =V — L EAL Alisoun 5 5P EROFHL T L
Twd, chd tOREOLHERL VS 7 » 7 ) A OERz2E#R L LT
Offo Alisoun #EF X EIHEL TL %,

Alisoun IZBI3 2 H#HE 2> TP &, HEDHROELD A # 25 VM
WD, Fm k¥, “ morne milk” (3236), “any sloo” (3246), thg
newe perejonette tree” (3248), “a berne” (3258), “bragot or the
meeth ¥ (3261), “hoord of apples leyd in hey ” (3262), “ a prymerole ”
(3268) L ENBETF b5, Tz HEETENON, BD1 20+
Thd, Bz 5L, “wezele” (3234), “a wether” (3249), “a
colt ” (3282), “piggesnye” (3268), “any swalwe” (3258), “kyde or
calf 7 (3260), “a mous” (3346) XEMID AL 2 v v VHFEINS, —Hh
L5041 2=, BHEDOBRF LR CHT X 2B 0L 2RO BEIC X
Hilr, 20X Alisoun KEMWIELR G LT, o — Y-,
TR BHIESD, FOABRIAIBD LR V] L) THEEROER
BEd 2R L, TR, B ChAMLIc M EER L TLAREE I
Tk, LAMREEBOZE LK EREOL T E, ¥ 2 —F—DHRY,
FRRAT 2D X I BAZT 5 SIEHE, B b o, LDEIHZ TV
fEy, Alisoun W3 2RBEIFSSDOTH S, ABLIhzwo OEA
2y Alisoun 55 3 =V —EHAFOERL L HRXT L, Fhik, ¥4
=Yl T, COBEFRI TR, HOFROTT, HEREHO A
L TARLD & LTBEB LT 2 AMEOMKL, TOoBBY IS0k



4 F=—H—0 [BEOFE] Lkid s \HE

WHETA R = DRERDINLTHS, B, Alisoun Thhi¥, HEOK
BADOT A v = LERGORTTHE, ThTE, 0B Alisoun %
B B=AME M Nicholas, Absolon, John (X ¥ X 5 ZEEER & ik % 5
ABR, TROADERETIT A 5= ORIEL R DDY, T0F 2 —¥
— D7 > 7V A DEROMEE TROFIZ, FEOEARKCOHRERL LD
ho WEFDEHRLEBEE, 50, 77 7 VA TRUADEREZT S
Bar e OR BRI E S 2B 2 h 5, Nicholas, Absolon, John o jEiIz—
ANDODHE R BARFIZ A TP Z Lt 5,

I

B Tk, AZLIALLP3FEROFEX TS L34 Nich-
olas AL Bo AT Joha DROFHATELECENTHE, 20
##iz4x ‘hende’ 7 ZWEFFALEIL DV TC\W B, ‘hende’ X\ 3 TEEFIR,
F mevxvADe—r—9, ZHEZ T8X54&M] OBEL LTD ‘gen-
tle’ ‘courteous’, ‘pleasing to sight’ OEWRTFD v — v —DZEFIZ DI
b=y b ThBT, Nicholas | “lyk a mayden meke for to see”
(3202) LHE XN TWBHLII, v vADL —r—DRIEBTH S,
‘hende’ T B LXbLVR R VY ADe — v —PBADZE » &5
FianEDBEEROE (courtly code) Dip:od LTS - 72 “deerne
love’ (secret love)® % = @ Nicholas 4 LB TWBELBEX h T\ 3,
(3200) LU ‘hende’ igv—wm—%KMBHE, dLd 0”7
Vo4 DEML- FELRBRTROEL L THbN S O L HHL AR
&, HERERI 1AL VIEADDEILKIWT, Fa - DD
‘hende’ DBV FIORIERD 20 TREVIEEY, 5K, Th
7 51E, -0 ‘deerne love’ (secret love) &, BLCEER TR WERD
BB ESFLLERL DT BBV R B,

LZOE, WM TEOEA John oI 2, Alisoun |ziF-7 %, Alisoun ©



Fa—3—0 [BEOFE] Tkt 5 NipHE 5

“queynte ” (secret part) (3276) < “haunchebones ” (J&) (3279) |z15
W R 2B LTCTREDLE 0D ARVHETRELHED S, O Nicholas
iz Alisoun (3 “Do wey youre handes, for youre curteisye!” (3287)
L, ®o%¢ ‘hende’ RAHLELTHAEBMLTr <Y ADE — 7 —
YW AH S, Alisoun 12295 ﬂll;&i“h*ﬂi ‘gentle’, ‘courteous’ DEFBED
‘hende’” DIEFRZE E LR TRE LRV, 250, 2@ ‘hende’ {zix
‘gentle’ ® ‘courteous’ DIFHZ A RBREIEEINTWBEDTH S,

OED iz & »CH#3 5%, ‘hende’ (224 %3 ‘hand’ ItHT %3 DTK
D XS BERPARCEE IR AT WiTh  THERIcE A . 7 -k
FBETh -39, 1. Near at hand. 2. Ready to hand, convenient,
handy. 3. Ready or skilful with the hand, dexterous, expert, skilful,
clever. 4. Pleasant in dealing with others, courteous, gracious, kind,
gentle, nice. 5. Pleasing to sight, comely fair, nice. 6. Gentle, cour-
teous or gracious one applied to ladies or persons of noble rank?.

Nicholas ® 7571 5. ‘pleasing to sight’ * LT4, +DO/MExEKkHk
OWERLFENL 46 0 ‘gentle’ ‘courteous’ LA ERE, iz 1
Near at hand, 2. Ready to hand, 3. Skilful, expert, clever £, = &
TEL Lol EHTEE D, HRBINDEANEEEL LD ‘hende’ 1
b % ‘gentle’  ‘courteous’ XIXE - B THRMATHEDTH S,
Z 37 %08 Alisoun [ZEDF7=0E, RELOFOTHEAL LTHEI VD
34k ‘near at hand’ (‘hende’) HGfEic/E 25 ThHBY, D
‘skilful” % ‘clever’ (‘hende”) m#5#lL, Alisoun Ok 5 o Ed
BEDOEMETEH D, ik ‘clever’ (‘hende”) /-2 x iz Alisoun
OB ERE Rk, TFE) of LiHEH, o % b ‘skilful)
‘dexterous’ (‘hende”) 1z LCEipoinE Alisoun 0ABIZ 7 & — 13 3,
Whrths b T 2L, 25T bWBYER T, ‘mercy’
(3288) (FDEM) HEE- cibry, ‘faire’ (3289) & (FEL ) EHETIHED,



6 F a2 —4—0 [HEOFE| i) 5 APEE

it HERETC, Alisoun e~ vRADe e vORREZH - TLEZ L
ZXhY, HuERBETHT, WuRFILIwE, BETEEY THEEICAE R
TR, EEATENERN Alisoun 124X Ly ‘hende’ (“skilful’,
‘clever”) LN sl &R B,

29 LCEOPEEZE b 177z Nicholas (X, Alisoun iz “Myn hous-
bonde is so ful of jalousie/That but ye wayte wel and been privee,
/I woot right wel I nam but deed.../Ye moste been ful deerne, as
in this cas.” (3294-3297) :RMEEFE Z L2 BRSh 5, RNFE LA
¢ ‘deerne love’ (secret love) |73 ‘expert’ (‘hende”) <Th B, =
@ Alisoun ¥ @ “deerne love’ (secret love) B X% 2 Alz, K%
ZRALZFE T John 28R4 2 2122 B0%D, ZOROEDOW»AEL
FHE X7z ‘hende” B0 73, ZAIDTHB,

Alisoun * @ OH, SEHSHER T, Nicholas ZHEI#EY
W CHBEE R, John iz & » T4, THA Nicholas %, >3 ‘near at
hand’ (‘hende’) Th o7k, TOFEOLEP=ZHHIEZARAR VI L2
SR TV, =9 LT Nicholas %, John oBL%E %, HEBESOH
Bl e kes, UWIETOEL T Nicholas ofk% @413 John 2 RT3,
DEPT LR AN X ) KESET Lo 245 T\ % Nicholas 075
“skilful” (‘hende’) &30, ¥ AL THlL Csely” John » yE#EZ %
Ba 73, - & O%EI72 Nicholas, “ Allas! /Shal al the world be
lost eftsoones now ?” (3488-3489) ¥ b E, John DFHL%E+% 1D,
THIZUS LB, EETFRD, HbaFETLHATLYIEES, &
7, Alisoun H LRPHEICT 5 L 2 FHIBELOELZT 52 3 TEI,
4E¥, Nicholas 23, John iz, Z0bh 2HEMEICT B = & 2 EFITHT,
Zh 4 Nicholas @ ‘hende’ (‘clever’, ‘skilful”) Z vV , 7 Th 5,

BE ., 7 0BEKOEFITBITE /) T, KIXOBEFICHOBRLZT &
WO B SRERAT L A% Nicholas 4 cORXT2HL LD/ 7%



Fa—F—0 [MEOE) LB} 5 APHE 7
HMoTnC, HP%R 7 ERUIMBICEL 28T, RUCEWEF - Tz
John % RHMICHHEIC I bh 5 EF 27, =D ‘hende’ (‘clever”) i
FEEA T EIZE Y, John (%, KX &k % Nicholas DKFE, 2% b
O, EEIZD -0 - TL B,
2 T OEKDOTFEEEAT, HE Alisoun 0BG 2 LET S John |z
. but if thy wittes madde, /To han as greet as grace as Noe hadde.
/The wyf shal I wel saven, out of doute ” (3559-3561) ¥ #DFLEE, -
Eh, 0/ TOWRKOERME L CRPEDR VR, B John 0
B ->TRDB5EF 9, AT John XZBHOBEEY K- T hiG,
PO ETY L Alisoun } »5E -2 ‘deerne love’ (secret love)
4 John i@ iz 9%, Alisoun ZROBIAH D Z LB TEL, D
X5z, %, Alisoun, John &, ZORULEBROTOEIZ (4@ ‘hende’
SO ERBERICEELT, HOWNCREEZIES - TEz, LIBBZDOR
D7y F4 F—, Absolon » DEE T, ‘hende’ /¢ Nicholas 248k L,
ThBEGETOFBEL LILLETLE ),

KIPpfgo g ciiES, Nicholas & Alisoun %, John o<, ¥ THL %
ZFF T d x5 EF 0B, Absolon 3 Alisoun 12 RF IR - THB, B
RAEAoEH L+ A% X7 Alisoun Oz k% L7~ Nicholas, Abs-
olon MEEHDOEE JTEH-» THIY» TCRIK, ofAsHIC -
“C\~T Absolon @ ‘near at hand’ (‘hende’) |z\+7- Nicholas {%, &}
iz Alisoun T - CHELXXLIEHE AL LE S5 (‘amenden al the jape;’
[37997) & ‘hende’ (‘skilful”) RESH*E\> ¢, “Spek, sweete bryd,
I noot nat where thou art” (3805) * 55 Absolon |74 % ¢, Nicholas
REREZOERXLT, SLEBROLIKKERKREELT S (7. .. leet fle
a fart, /As greet as it had been a thonder-dent ” [3806-3807)), = ®
#% “Help! water!” (3815) &L\ 3 BRICEEY = CT% D ¥ o Hh 7z Nich-
olas o ul7xR,



8 Fa—%—0 DHEOH ] Kk 5 AWHE

Nicholas @EXTCRFELB/BEL L TWR, OO EER |(Chende”)
HRFRTHCES, EGOBLACEDTLE S, HOoREKICET 28
BiE, o ‘hende’ REHWPXKZF 30O THY, Lid ‘hende’ 723
WOFKORE, ‘deerne’ (secret) ThBE I L% ) - VB TRICHER
LRBREDELLT, M TCLE -7,

= o Nicholas OWIEBIZ 713, 7 » 7V AR S0EMAPIBEITHY,
LCOEMIIRP 2R CERLRD Th %, Fic Nicholas MFjncxo0k
U ‘hende’ 10 2 FELTE /P als, #© ‘hende’ G LIZE L -
TLLUY, FRECWABYZT 5L CORERABERIEROO T &
ZATHY, BALVCIEREFEILVEL, 5% - T Nicholas
ADETNETORBCHER EOEMLRFR L BERE A LHET L L
WTELDTH D,

m

Nicholas %% ‘hende’ 519 2 R#E L € Alisoun ORFTIRKIY LI, =
BOLWEBL L5008, BOFERILETBEDF 11, BOBOEL
WHKEFTLD Absolon Th o, BETLRULDOAT, Absolon &5 4%
RS TnB2 b, LT Absolon &\ AMIEELA-RERE
BT N IR RIR 95 2, BERE, XM THE - -8B
OS] OFHTCREYL A bh, ¥hkkk Uhao MEE 2] 0FF
THOEELTIHEEROR IO ZET O TR WY HEHT 5,

ZOFKERT Absolon ffshz=ex, 3 ‘joly’ T, #HE7E,
oo ‘joly’ oRBHUAERE LT, OED 051352k 5bE, L
fresh. 2. finely or ‘bravely’ dressed. 3. joyous, high-spirited. 4.
lustful 5. self-confident, arrogént, full of presumptous pride. 17|z
Thnd, fHRFEAEBOSELFIcFARL, R0 2 & &, ‘finely
dressed’ (‘joly”) B O ELTb, mYVADL A VHEDOHED



F g —— 0 [PROFE | iV 5 AHE 9
PR THP R ORI VKR fresh’ Cjoly ) mAlGt —BE % 5,
PEOFEFBR TS ECHE, Ta LT BE/oRigic ko
TwbZEPbhbrd, By, B EBEELLEA, WD ‘myrie’ (merry,
joyous) (3325) (“joly”) leffiz 4 Eix “ somdeel squaymous/Of fartyng,
and of speche daungerous.” (3337-3338) » {FEE{FIEICIXEI 9L
‘arrogant’ T ‘full of presumptous pride’ (‘joly”) H—HE»H 5, =5
HTL B, FREEAFECLBORELL LT BOEEERDE LT 5 A
L CH®BN T (selfconfident’ (“joly ) waoTE BV EEAT
B, DL, FOxLVF -5z “lovelongynge ” (3705) 2 ¥ O
BEEIVBRR 2 R THENL CRCREL > Tz b 5%, 2 OERFEOWHT
BODEDTRD 72D, Fa—F—TEZD Absolon »EE/{ It
— S AH (Sir Thopas) LAz @ ERASh TR 59, EENEEERE M
VR BRI S X5 5 2T 5 7, E A R BT R R A 2,
BREOUKELEDTEESE THE- LV vy 7AR Zotb b, BEDEAL,
EY0BLS EpLEHELLDL, #o ‘lustful’ (CJoly ) ki oz
A

B o oEERFYRETE2HHEL LTO ‘joly’ 20T, BOFERD
54 -3, Nicholas IR L L 5 &35, L LEREB Lo iz HE el
B Cioly ) 8, fra LBREEIZRY, BHEMR Alisoun 23 7 v 5
AT H 2B, T, WOWHBO v —FE iz & - TES 3L
T e, B EfLicll, - 0FEEEI SRR, oo
‘joly” 50 WO DOUE 51D Th B,

X5z, = Absolon @ ‘joly’ Dix RN OELEINTHEOEBRE
XPRELHIZETLZON, [HESHBFODST] 0754 <y 7 AN
BA-TRBETH B,

“ful prively’ iz Alisoun %gfl 20O % L7z Absolon, Bicfiiizid
Nicholas 2 2B ANR B LI HMET THEH I TR I <K@ £ g T



10 Fa—v—0 [BEROE] Kkl 5 A\YHE
(“joly D (self-confident), v & b T L %\ v Tuv5 (“joly ") Chigh-spirited),

To Alison now wol I tellen al
My love-longynge, for yet I shal nat mysse
That at the leeste wey I shal hire kisse. (3678-3680)

Absolon #EHME [BHE- -ETOPE DT D -7 TR, LATIR
VBT AR T AEBEEBROE LA TWAHRE, ooFA~DHER
2 (*joly”) (self-confident) XIz7 4 v=%U bAEDW b5 ik
TENZEFENNBITE NG, X512 “My mouth hath icched al this
longe day; /That is a signe of kissyng atte leeste.” (3682-3683) &
FADOFEEFRL TREBEOLT, EFE—BRZEL Absolon DEH
&, WEOWERY KBEOEANEBERALLLA) L EBRBIIBBETE S,
REOFAOTFTREEE, HoREDRKARDL, BRAOH (oly )
(self-confident) i3, Fhiz& T\ T, HYOHKE » - CHHEA
(‘joly ) (joyous, high-spirited) ThB, ZZizFA 2L WH> 5B, ¥E
DFAL [HORFILT ] * AD_HOBRPEED - CTEEDT (v =
rd U127,

BEOBADZ 52 LT (Cjoly”) (finely dressed), EXR #H «
(*joly”) (high-spirited) & Alisoun OEDOFizH L7~ Absolon, Z#h
o [ BFo0o0] £¢, H—loEERBAD ‘oly’ 2y &
FoE (ollily) (proudly) HEUMT 2, AR vegd¥Eb vk LT
(‘cough”) P Hw v —FRRPRPLEET L, ZOFE MR L FMILE
Boim Alisoun OEHDISE - T 3, “Go fro the wyndow, Jakke
fool ... /Ilove another ... /Go forth thy wey, or I wol caste a ston”
(8708-3712). Alisoun (%3%% % Nicholas ¥ ¥ o DEHELLIDL =2 5%
FE S TEL D E Ehic Absolon 2B\#5, ThiLiik, 35—A
DIFA (another) 2\ 3A72 X1 @710) r, & = A% ‘joly’ (self-



52—+ -0 PPEOH] ILRT 5 AHE 11
confident) 7 Absolon {%, #® 4 5— A (another) 2fE& Dk & By A
AN, ET L O S EIEFETOEL L WEARLTHEEFERLE -
22D “Allas, and weylawey, /That trewe love was evere so yvel
biset!” (3714—3715) L EEBDEAR > THFAEZ LD LW, &
THERPEEDE T TRV ED- XVADTILSE - TR, HREEY
ZFEIRTAREDTh S, &AW Alisoun @ “ Wiltow thanne go thy
wey therwith?” (8718) [ A X X FTHEFL AR W) EEIALDLE
HAEES ‘joly’ (high-spirited) (=7 » T “I am a lord at alle degrees ”
(B724) ABEEDAEAIS ‘pride’ (Fjollity) o@mIERd, [#i&E
| (‘squaymous’ [3337)) AR ILBEEILILITEY, ShEhL
Fo CUBHEROBT, X CTFCTLT SAZALSb <, ME
DFANE AT, ‘hende’ 72 Nicholas 23 ‘hende’ 51 b #iz
BEZT 5 X512, oo Absolon & ‘joly’ AMERBIZS\WIZEE - 7287,
Alisoun OFRIZF A% LTLE, IHHREZT 3,

COEE - B0 0 ST ORBROF T, ROFICA IR TwiieEr .,
FAS ‘Joly T nt ‘sely’ NEE B (3744), f4i% joly Absolon 5 sely
Absolon NEEH LD ThH b, BREDOHEETHEPEB LI DI, HoOA
MEzrs ) LEXTLE IR HOFERZEA L LTo ‘pride’ (“jollity )

BEOD, THEER] Bt > TBBERHET 2> 2 » 772570, EHIT,
Nicholas & Alisoun OBREHH% L THELD D I 5, Alisoun HiH
DOFCTBEORE L R BT TGP -7 2 &, iz id Nicholas 72 278
ABCTHAREBRICE S TT0hh -l R EBVAILINEDTH 5,
FRIZE DD, CJoly” B0z ) o o%das L O BIREmy b RLIZE
7 (Csely’ [3744)) Th o7t 3T 2 %, TOEELBARE H (Cjollity )
DEPLICKDP TR IDFERL RO, HOoBRL M B 2 ‘joly’
(self-confident) 7ZpEdlicliin &t 0o & DR - BT O F A XY
O LSO/ ARE b D BRh Clollity ) 2BHT 5> a » 7 BEN -
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biFths,

FRRZ X, LPLERERIFA-LALTERVERADOFA—IZ L
> T MO T B (‘love maladie’ [3757)) » LRI N8, #ixd -
3o Coly’ THB I LEPDOTLE »10 —JF ‘sely’ % 5B THITH
ThHE, ECFCRIEE ‘oly’ RAFEFFAESTL L v, & D
“sely’ 2 XN B ETHITETEIEY, “ Ishal thee quyte ... /My soule
bitake I unto Sathanas, /But me were levere than al this toun, /Of
this despit awroken for to be”. (3746-3752) X iFEo B~ rEH L,
(o Toxrs—7 ] OB AOEE L FE 3%,

BERICEES I TR E 12w Absolon i2iE, 7»oTD ‘joly’ b o
DEPT LS RbhR v, BBERLOPIAYLEFES TR EINEICES,
X S TEFRE - TEJ- Absolon, BT Al AR v L% LT (‘cough”),
o ‘joly’ R 2ERLTHUEFAYES, =0 Absolon DFIEIZ A
L0 5o TL 2P, BOFEEOME ‘hende’ 7 Nicholas Th 5,
% Alisoun o#T Absolon D1 » 7 ‘joly” REEDEAL L &
W, XD Flo - TH7 Absolon 0 ‘joly’ b iz ‘hende’ R
BORFEFLN S, = o C Nicholas 23— 20137508 (Cleet fle a
fart,” (3806]), Z o Nicholas O#ENZ £ L 3BV MERE R T2
L\~ (“squaymous’) [33343) Absolon (Z—& = ‘jollity > OZ B e
DB~ —Z L, Nicholas ILBEX Z T2 o> ¥ o THERX 5% 5, ‘jollity’
OB TCHRZBEED Lk, RSB TRESEZRILI-DOT
Hb, ‘Joly’ RBWOMERPCPIBEEEL L TEd, S F a —F—
MEOWHH IS B,

v

Y
7€,

RDBEEY D Z A A% Absolon ¢ Nicholas 23K T ORDE TR L
TWwoEbLedEFDIs T4 7y 7R, BLRIFKHY BT SRFBoFIC

S



- T a0 THROE] Kk 5 AT 13
LA LRER SR TW3 0%, KL John OFETHB, [EHw, K
721 (3815) @ Nicholas DU TFA Y &3 DT IWENTESL THDT
BEREEKO2F -7 3 F RO TWRE D EEBGHT,

ZOKT John %, ZoEOF O E (Prologue) TRIBXW 3 = Lt T
KERShTWboy, E ‘sely’ b wIBARABRTOBRH: LTHER
Twdzehb, METTCO23MINIBAFLOKOEN L >0 % 5K
U340 LERIETHT S, 25020k John &, ‘sely’ 7 21EHK
ol bh, FOH#KHIC ‘hende’ 7 Nicholas iz FIfl ¥h, BBICEE
Vb,

CDEFY D John ZHEGEELASOBLIDIBLTGD, Thik, i
WO RBRIREL, MBIhTh50 TRV EERL, [HTHRR]
(‘wylde and yong’ [3225)) FEh) o (‘cage’) IKPALA® T 5 (3224~
3225), Z0 X I REFIEIAEAR HHD ‘sely’ KoM D
Th b, fikbbhic 3 M Csely) iz e —<DEAP + — (Catoun)
@ “man sholde wedde his simylitude” (3228) D&E2H59, 1k
SRR HE < CHEM R Lt Alisoun 2FicLTLE ). Zhdz
LI OMNREORMKT, D ‘sely” Ltk % Dig%kE, ‘hende’
Nicholas (=0l = ¥4, Nicholas @ i) (‘snare’ [3231]) =&% T
<,
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#5%, Nicholas DYEOF 2B L Tk ©& & < Nicholas @ » = 2 ~223
LT, BEMICHECICE 2R LT T (sely) 72 John @A
TRIZWBEDOR, HEROBEDHIZKR S, & 5iz Nicholas OWEA 5
WO OSDI, BIEF OB (certeyn thyng’ [3494)) ##T% B T
Lozl ¥dty, =D ‘certeyn thyng’ & |k, Nicholas »3 John o
#D ‘pryvetee (secret part)’ (3164) *IET 2 AT, /T iFhr &
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AKpsAlisoun 204 ZLERBCERRTELES, 5500805,
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v
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DEE D - oM R EENEENE LrBR LR, Ehb oo
BANDBEIECOMBERCEARUEL20EE LD, L3 ZOHESD
PERPIEREBANTLES, 77V AImMAbRhinT o —F— D2 0ORE
TROBEN TN ME N 2 T e oM~ OBE, HORBELHIZEHRL T
WEF =V —DEVPEHA LD TH b, FEAMOM EHF 2 HOEED &



Fa -0 DHEROFE] 2B 5 AYHE 17
r COMKSMMEDOHR, \WhEEHMORE: S hE ‘game’ DAL 2
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UK MRENTH-TDThD, TIVIHRXTRE LR ELT 5 —
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